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Félszázatlos jubileum.
— Irta Lukácsy István. —

Városi színházunk ma ün
nepli fenállásának 50 éves ju
bileumát. Ezen egyik legrégibb 
s elsőrendű kulturális intézmé
nyünk az ünnepre uj szint s 
belső feldíszítést kapott, mint 
az olyan asszony, ki házasságá 
nak ötvenéves évfordulóját ül
vén, az időtől ezüstös hajába 
fehér színű virágokat tűz fel.

Az uj díszletektől ragyogó 
színpadról egy pillanatra lelép 
a vig operett, a bohó vígjáték 
s a társadalmi dráma, hogy he
lyet adjon olyan zenei, operai 
és drámai részeknek, melyeket 
a hazafiasság és a nemzeti szel
lem sugalmazott.

A legutóbbi időben többféle 
kulturünnepben volt része tár
sadalmunknak, de egyik sem 
áll oly közel hozzánk, mint épen 
ez, mely a mi színházunknak, 
a mi ötvenéves kultúrintézmé
nyünknek jubileuma.

Szabadka városa méltán di
csekedhetik azzal, hogy elsőnek 
épített színházat a német Bach- 
korszak alatt, abban az időben, 
mely oly szomorú volt a poli
tikai viszonyok kedvezőtlen volta 
miatt s mikor az emberek csüg 
gedten, fáradtan, sok keserű
séggel és kevés reménynyel él
ték napjaikat.

Az egész nemzet a sir szélén 
állott; elborult felettünk az ég 
s tele kétségbeeséssel néztünk 
szembe a jövővel.

A német műveltség részint 
hóditó anyagi tulhatalma, ré
szint a csendes udvari kegy- 
hajhászat csábitó köntösével el 
akarta fojtani a nemzeti gé
niuszt.

S ime, ebben az időben fel
csendül a színészek ajkán a 
dal, a szó a hazáról, a haza 
iránt való szeretetröl, a férfiak- 
rók, kik szenvedtek és meghal
tak a hazáért

A meggyalázott és üldözött 
géniusz a színházak falai közé 
menekül s ott hullatja könyeit 
s ott mutogatja fájdalmas sebeit.

Jókainak remekül megirt je 
lenetei vannak arról, amidőn az

a színész apostollá magasztosul 
s feltárva a dicső múltat, s be
mutatva a hazáért vérüket ál
dozó martyrokat, vigaszt nyújt 
a jelen komor óráiban s re
ményt gyújt a jövőt illetőleg.

Oh! ily nemes célból színhá
zat építeni, valóban hazafias 
tett s mi atyáinknak csak hálá
val tartozunk, hogy nem riadva 
vissza az áldozatoktól, ily kul
túrintézményt állítottak föl, Tha
lia templomát.

,,A közönség — mondja egy 
egykori feljegyzés abból az idő
ből, mikor Latabár Endre szín
igazgató vezetése alatt „Két 
Barcsai" ciinü színmüvei 1854 
dec. 16-án megnyílott színhá
zunk — mint gyermek a fé
nyes ajándéknak, úgy örült a 
fényes színháznak; és a nők a 
férfiak sok rovását letörölték, 
amiért a színházat felépítették. 
A színház és a színészek lettekI
a társadalmi élet központjává. 
A színház lett az a kedves oázis, 
ahová a nők nappali magányuk 
után repültek s ahol a férfiak 
nemeset és szépet tanultak." 
Jványi.) A hazaszeretet kultusza 
mellett van még a színpadnak egy 
másik nemes és fönséges hiva
tása : a szép ápolása. Mert mikor 
a színpadra felvonul a dráma, 
a költészet és művészet ül ott 
diadalt s pedig a legmagasabb 
fokban s legteljesebb formában.

A dráma az emberi cselekvés 
költészete lévén, legerősebben 
az életet tükrözteti vissza. Min
den, a mi életet teszi, helyt 
foglalhat benne. Szivünk keserve 
vagy ujongása, lelkesedésünk 
vagy csüggedésünk, reményeink 
vagy szétfoszlott iluzióink, eré
nyek és bűnök, küzdelmek és 
hőstettek, szóval az egész ember 
a maga valóságában. Mint tükör
ben látjuk magunkat a drámában 
s a mikor a színészet szár
nyára veszi és a drámában 
levő életet a csalódásig igazzá 
teszi: a nemzedékek erkölcseinek 
fejlesztésében a valláson kívül 
hatalmasabb befolyással bir, 
mint akármi.

Egy hivatása magaslatán álló 
színház egyik legnagyobb áldás a 
társadalomra.

A mi színházunk is, vissza
tekintve a lefolyt 50 évre, el
mondhatja magáról, hogy sok 
nemes eszmével gazdagította az | de leikeik bizonyára itt vannak
emberi lelkeket. A világirodalom 
legelső mestereinek alkotásait 
látták falai; a hősök eget verő 
küzdelmeit, az élet mélységei
ben nyüzsgő szenvedelmeket, 
az ideális lelkek magasztos tö
rekvéseit, az tehát ártatlanság 
gyötrelmeit, a bűn támadásait 
az igaz és jó ellen, azt a fön
séges és végtelen csatát, mely 
tart a világ elejétől s az emberi
séget két pártra osztja. Majd a 
muzsika édes dallamai rezegtek 
a levegőben és édesítették meg 
az életet a tulvilági sphárák 
világból ellesett bájos meló
diákkal.

Sokszor a magyar pusztát 
varázsolta elénk a Múzsa. Hal
lottuk a puszták néma csend
jében a pásztor tűz mellett siró 
tilinkó zokogását, eláradt körü
löttünk a mezők széna illata, 
nagyot sóhajtott az erdő és 
felkacagott a magyar menyecs
kék pajzán jó kedve. Bevonultak 
a színpadra a puszták délibábos 
rónái, csárdái, ménesei, gulyái, 
betyárai azokkal a kedves bá
natos magyar dalokkal, a melyek 
ott fakadnak a szív mélyében, 
könyek közt születnek, hogy 
könyeket. fakasszanak és édes 
ábrándba ringatták a borongó 
lelkeket.

Városi színházunk méltán el- 
dicsekedhetik, hogy az ö ötven 
éves múltjában a legelőkelőbb 
művészekkel ajándékozta meg 
országos színészetünket. Sok 
fiatal tehetség itt kezdte meg a 
pályáját, innen kiindulva vilá
gította meg művészetünk egét 
dicsőségének fényes sugaraival. 
Örök büszkesége marad szin- , Az, 50 előtt épült színház ez év 
házunknak, hogy a nemzet csa- j április végén szomorú állapotban volt. 
logánya, Blaha Lujza, ki a ma-1 — A menvezeten ugyanis repedések,
gyár művészetet európai nívóra 
emelte, a színházunk falai közt 
lépett először a világot jelentő 
deszkákra. Az a sok taps s biz
tató pillantás, melylyel közön
ségünk a fiatal kezdő művé
szek ideális törekvéseit hono
rálta, adott erőt nekik, hogy 
tehetségeiket fejlesszék s lan

kadatlan erővel törekedjenek a 
művészet magaslatai felé.

Most, ha ők nincsenek is itt,

s összeolvadva közönségünk 
őszinte örömével, ünnepet ül
nek ők is.

Mikor a múlt és jelen ily 
kegyeletes módon ölelkezik ösz- 
sze; megszületik e kettőnek csók
jából a szép, reményteljes jövő.

Szabadkai színházunkra szép 
pálya és nemes hivatás vára
kozik.

Szomorú kor ez a miénk. 
Eelütötte fejét a kozmopolitiz- 
rnus s mint fagyasztó szél süvít 
végig a társadalom felett, hogy 
elfonnyassza a hazafias erények 
virágait. Mindig halaványabb 
lesz a szent hazának fogalma ; 
az érdeklődés a nemzeti törek
vések iránt lanyha, a független
ség s szabadság iránt való érzék 
alig pislog a szivekben. Csak 
akkor vesszük a haza nevét 
ajkunkra, ha vigadunk és ün
nepiünk. De mikor a haza java 
önmegtagadást és áldozatot kí
ván, akkor fázunk és szabadulni 
óhajtunk a kísértő fantomtól.

Fentartani a múltnak nemes 
tradícióit, nevelni a jelen kor 
nemzedékét a haza és szabad
ság szeretetében, a nemzetisé
geket összehozni a közös haza 
örömeiben, vágyaiban és bána
tában, óh ennél alig van szebb 
hivatása a színháznak. Ha sza
badkai színházunk e szép múlt
ján lelkesedve, e nemes eszmék 
zászlóját lobogtatja mindenkor, 
hivatását áldást osztóan tölti be 
s szép jövő vár reá.

Ad multos annos!

A színház átalakítása.
Irta : VAU Gyula.

vakolathullások arra indították a 
mérnöki hivatalt, hogy még ugyan
azon napon, mikor a szerb színészek 
utolsó előadásukat tartották, jelen
tést intézzen a tanácshoz, hogy az 
épület menyezetének állékonyságáért 
a további felelősséget el nem vál
lalja. — Szakértői szemle igazolta 
a hivatalos álláspontot. — Végkép 
kiszolgált már az öreg múzsa 
templom.
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Dr. Biró Károly polgármester ek
kor kezébe vette az ügyet. A mér
nöki hivatal egyéb elfoglaltsága miatt 
nem bírván a terveket elkészíteni, 
ezen feladattal Macskovich Titusz 
építészt bízta meg. Macskovits ur a 
feladatot megoldván, vázlatterveit a 
junius 23-iki közgyűlés a kivitel 
alapjául elfogadta s a kivitelre 43566 
kor. 10 fillér költséget szavazott meg.

Ugyanekkor elhatározta a közgyű
lés, hogy a tervezetet a minisztérium 
által a helyszínén átvizsgállatja azon 
célzattal, hogy megállapíthassák, vál
jon a teljesített átalakítások után a 
színház a felsőbb hatóságok részé
ről nem lesz-e kifogásolva?

Időközben Mácskovits Titusz épí
tész tervét visszavonta s most már 
a mérnöki hivatalra hárult a feladat 
az uj terv elkészítésére. — A Mi
nisztérium részéről kiküldött Sztan- 
kovich György főmérnök közbejöt
tével julius hó végén végleg megál- 
lapittattak az átalakítás összes rész
letei, a mérnöki hivatal tervei elfo
gadtattak.

Julius 17-én kezdtük a régi tetőt 
lebontani s az egész munka nov. 
30-án elkészült úgy, hogy december 
1-én az uj színházban meglehetett 
az előadásokat kezdeni.

Lássuk most már, hogy mi készült 
el a hónap alatt?

A színpadon a leszakadással fe
nyegető tetőzetet 2 betongerendáv 1 
biztosítottuk. A hátsó színpadot ki
bővítettük úgy, hogy ma alig van 
vidéki színház, a melynek ilyen mély 
színpadja lenne. A szinészbejáró 
áthelyezése által a színházban eddig 
észlelt nagy légvonatot csökkentettük 
s egy kellékes kamrát nyertünk.

A színpad tűzbiztonságát nagyban 
emeli a színpadi zápor és füstelve
zető készülék. Ezen különleges szer
kezet ilyen méretben Szabadkán elő
ször készült. A szellemes szerkezetet 
még részletesen is meg fogjuk ismer
tetni. Itt csak annyit említünk, hogy 
a szénsavnyomás alatt álló 4 köb
méteres kazánból olyan záport lehet 
a színpadra zúdítani, a mely 4 {per
cig tart, mig az ez után következő 
4 percig a régi vízvezeték viztartá- 
nyaiból kapunk gyengébb záport. A 
záporkészülék a színpadról is meg 
a szabadból is egy szeg kihúzása 
által működésbe lép.

Tapasztalati tény, hogy színház- 
égéseknél a legnagyobb bajt a füst 
okozza. Ezen bajon is segítettünk

melyek egyenként 70 személyt ké
pesek befogadni. A régi proscenium 
fal helyén vasbetonból 6 tágas pros
cenium páholy készült.

Szaporodtak a helyek a földszin
ten is, a hol a zenekar részben a 
színpad alá helyeztetett.

Ez átalakításokkal a régi színház 
840 kor. értékű napi befogadóké 
képessége 1100 koronára emel
kedett.

Egy további tűzbiztonsági intézke
dés az volt, hogy a színház néző
tere és a színpad közt, továbbá a 
nézőtér és Pest szálloda közt eddig 
létezett deszka tűzfal vasbeton tűz
fallal cseréltetett ki.

A Pest szálloda felől a tetőig érő 
2 mes. létrát szereltünk fel. A fo
lyosók alkalmas helyein ablakokat 
vágtunk. Intézkedésünk, hogy a 
színpadon csak egy napra való dísz
let legyen elhelyezeve.

A földszinten két páholyt vészki- 
járóvá alakítottunk át. Az 1. emelet
ről egy uj bejárót épitettüpk. Ezál
tal elértük, hogy minden emeletsor 
nak egy-egy teljesen különálló ren
des bejárólépcsője s vész esetén 
minden emeletsornak még 2--2 vész
lépcsője van.

A kényelem szempontjából újítás 
hogy a földszinten ruhatár és a 
Pest szálloda lépcsőházában egy 
nappali pénztár rendeztetett be.

A fűtés még egy fütő beállításá
val javíttatott; a szabadba nyíló 
ajtók önműködő ajtócsukó készülé
kekkel látattak el s jól alkalmazott 
szőnyegek által a légvonat lehetőleg 
csökkentetett.

A külső csinosság elérése céljából 
a régi bársony függönyök kicseréltet
tek, uj papirkárpit készült az uj er
kélyekre s a földszint egy részére 
uj Thonet székek jutottak.

Nem lenne teljes az ismertetés, 
ha elismerőleg meg nem emlékez
nénk azokról, kik a rövid idő alatt 
befejezett nagy munkában közremű
ködtek. — A munkálatokat végre
hajtották :

A kőműves munkát Molcer Lajos 
városi munkavezető, az ács munkát 
Lévai István városi munkavezető, a 
vasbeton munkát Freund Henrik és 
fiai budapesti cég, az erkély vasszer
kezetét az Ötl gyár, az asztalos 
munkát Siposs Károly, a lakatos 
munkát Pukkel Pál, az üveges mun-

olykép, hogy a színpad tetőzetében ' kát Krauser Károly, a festő és mázoló
két füstvezető készüléket létesítet
tünk. Ezen készülékek ugyancsak 
egy szeg kihúzása után úgy a szín
padról, mint a szabadból automati
kusan jönnek működésbe.

A nézőtér famenyezete 
tűzbiztos menyezet készült, 
nyezetet Henebique rendszere szerinti 
vasbetonból készítettük. Alantja bol
tozatos, miáltal a nézőtér kiképzése 
építészetileg szellemmel megoldható, 
az akusztika javult s a karzat terü
let — nézőtér gyanánt — jobban 
kihasználható lett.

A régi Casino páholy s a mel 
lette levő 4 páholy megszüntetésé
vel valamint egy vasszerkezet be 
építésével mind a 3. emeleten 
egy-egy tágas erkély létesült, a

helyett 
A me-

munkát Bátori Mihály, a cserépfedő 
munkát özv. Vrabek Józsefné, a 
papirkárpit és bársonykárpit munkát 
özv. Hoffmann Mihály né, a székek 
berendezését Reiner Mór, a villany- 
világítási munkát a szabadkai villa
mos világítási részvény társaság, a 
villamos csengőket Deutsch Izidor, 
a vízvezetéki munkát Köhler István 
budapesti cég. a tőzegszóró closel-
berendezést Weisz és társa bpesti1
cég, a Polonut-féle ajtózárakat Sin- 
kovits Ödön budapesti cég, a faáru 
kát szállította Freudenberg Zsigmond. 
a vasárukat ührman Kálmán, a szö
vetárukat Taussig Vilmos és Kiss 
Ferenc, a kötélárukat Brecska B.

Az átalakítás összköltsége mintegy 
50.000 korona.

A tervek a mérnöki hivatalban 
készültek s a munkát is ezen hivatal 
vezette.

ORSZÁGGYŰLÉS.
A kópviselőltáz illése.

— S a j á t  t u d ó s í t ó n k t ó l .
Budapest, 1904. dec. 15.

Az ü lé s  e lő tt.
A szövetkezett ellenzék felvonulá

sával kezdődött a mai nap politi
kája. Az uj párton ta'álkozott az 
ellenzék kilenc órakor és onnan 
jöttek be csapatokban a Házba, a 
hol akkor a kormánypárt is gyüle
kezett csapatostól.

A terem a tegnapi állapotban van. 
A miniszterek, bársonyszékek híján 
ma is az első padsorban foglaltak 
helyet.

Az ülés előtt kínos jelenet játszó
dott le. Abbaffy Ödön, a ki tudva
levőleg kilépett a néppártból és az 
ellenzékhez csatlakozott, a néppárti 
padok felé ment és Rakovszky 1st 
vánnal beszélgetett.

Éktelen zaj támadt erre az ellen
zéken.

— Mit akar itt ez a kormány- 
párti ?

--  Menjen a jobb oldalra! Nem 
türjük!

Abaffy Ödön tovább diskurált, 
majd sarkon fordul és jobb oldal 
felé megy, a hol megéljenezik.

A kabinetnek valamennyi tagja 
jelen van. A karzatok zsúfoltak, a 
főrendek páholya is népes.

Csakhamar hire jött, hogy And- 
rássy Gyula gróf az elnöktől napi
rend előtt kért szót.

Általános izgalom támadt erre.
Az ülés

m e g n y itá sá r a
kerül a sor.

Elnök: Jakabffy Imre, az ülést ti
zenegyfél órakor megnyitja. Mellette 
áll Feilitzsch Arthur báró.

Erre nagy zaj támadt a balolda
lon: Elmenjen onnan Feilitzsch!

Lengyel Zoltán: Le onnan! Mi
csoda dolog az, hogy az elnök su
gat magának.

Molnár Jenő: Feiletsch blamálja 
az elnököt.

Jakabffy Imre: Feilitsch alelnök 
urnák joga van itt lenni, mig a Ház 
meg nem alakult. Házszabályokhoz 
többen jelentkeztek, elsősorban And- 
rássy Gyula gróf. (Viharos taps és 
éljenzés a baloldalon )

Andrássy Gyula gróf kijelenti, 
hogy a napirend előtt akart felszó
lalni, de az elnök megtagadta azon 
a címen, hoyy a lex Dániel van ér
vényben.

Felkiáltások balról: Micsoda lex 
Dániel ? Mi az? — Nem ismerjük el.

Andrássy Gyula gróf: Ennélfogva 
most a régi házszabály szerint szó 
latok fel a házszabályokhoz. Rövid 
leszek. A honmentő ki érlet követ
keztében ez a terem még ma is ro
mokban hever, de izzóbb is a hangu
lat, semhogy itt hosszab > politikai 
kijelentéseket lehessen tenni Hosz- 
szu küzdelem u án határoztam el 
magam a kilépésre, mert hisz egy 
programmon álltunk. Hazaliságukat 
nem vonom kétségbe. Meg kellett

tennem a kilépést, mert lelkiismere
tem parancsolta és ha politikai pá
lyám utolsó percét élném is. (Éljen
zés balon.)

Csak a régi házszabály érvényét 
ismerjük el. Az elnökség iránt el
vesztettük bizalmunkat. (Taps bal
ról.) Az elnöknek csakis törvényes 
hatalmát ismerik el ő és elvtársai. 
(Taps, éljenzés balon.) Célunk az, 
hogy a békés kibontakozást keressük 
és erre megteszek mindent, ami 
tőlem telik. Ezt tartottam szüksé
gesnek kijelenteni. (Taps balon.)

Kossuth Ferenc szintén a házsza
bályokhoz beszél. Teljesen honorálja, 
Andrássy felfogását.

A kibontakozást keressük és ne 
azt mivel okozhatunk nagyobb rom
bolást. Kijelenti, hogy elrettentő még 
gondolatnak is, hogy itt a többség 
uralkodjék s nem a jog és törvény.

Polonyi Géza: Hamis a napló.
Kossuth Ferenc appellál a többség 

lelkiismeretére. Nem akarja azt a 
jelenetét leírni, a mi akkor történt, 
mert fájdalmas emléket kelt benne 
és szégyenfoltja parlamentünknek.

Rakovszky István: Becstelenség volt 
a mit elkövettek. (Nagy zaj).

Kossuth Ferenc: Állítsuk helyre 
az igazságot. (Éljenzés).

Apponyi Albert gróf a házszabá
lyokhoz kíván beszélni az elnök 
Andrássynak napirend előtti felszóla
lását tagadta meg Ebből az tetszik 
ki, hogy a lex Dánielt érvényesnek 
elismerik. Hozzájárul Andrássy és 
Kossuth felszólalásához. Szerinte 
azonban a békés kibontakozást a 
jogok helyreállításának kell meg
előznie. Ha ez a jogfolytonosságon 
essett sérelem fennmarad, veszede
lembe dönti ezredéves alkotmányun
kat. (Éljenzés, taps.) A mi november 
18-án történt, az jogilag érvénytelen. 
Sem szóló, sem elvtársai ennek 
magukat alávetni nem fogják. (Taps 
balon.) A házszabályok nyílt sérelme 
történt. Az állítólagos határozat 
egyébként időután is hozatott. Az 
elnökségnek nem volt joga a vitát 
bezárni. Hisz még talán a kérdést 
sem tette fel, csak kendőt lobogta
tott. Szóval időntul, a kérdés felte
vése nélkül történt a dolog. Ha ez 
szavazás, ha ez határozathozatal, ak
kor dobjuk sutba az alkotmányunkat 
és legyen vége a komédiának! (Viha
ros taps balon.) Ha ilyet tenni aka
runk, hát tegyük nyílt erőszakkal, 
Andrássy felfogásához csatlakozik. 
Ez nem határozat és ezzel szemben 
ennek megtagadása nemcsak jogunk, 
hanem alkotmányos kötelesség. (Taps 
balon.)

T isza  István  b eszé l.
Tisza István gróf állott fel szó

lásra. (Zaj a baloldalon.) Nem kí
vántam.

Rátkay László: Hát tegnap ban
diták voltunk? (Zaj balon Andrássy- 
ak csittitanak.)

lisza István: Vájjon eljárásunk 
szükséges volt e, erről már nyilat
koztam és beszéltem a nemzethez. 
Most csak a nov. 18-iki határozat
ról akar szólani. A képviselő urak 
ellen nyílt ajtókat zárnak be . . .! 
(Nagy zaj balon) Most nem a tegnap 
előtt történtekről akarok szólani.) 
(Zaj balon.) A határozat

15 kor, bevásárlásnál életnagyság!! ingyen 
kép, ami szintén nagyon szép karácsonyi ajándék

H II K a rá c s o n y ra !!! !
Ebben a szűk esztendőben legalkalmasabb 
karácsonyi ajándék úgy felnőteknek mint 
gyerm ekeknek : czlpfl, kalap, Ing, nyak
kendő és sok-sok inán csikkek , amelynek 
sokkal jobb hasznát vehedk, mintha csecse* 
becsét és játéktargynknt, veszeek és ha 
bám ulatos olcsón akarják beszerezni úgy 
o o o  teljes bizalommal forduljanak a o o o

Versenyáru Üzlethez 5zabadKa,
Papucs-piac, Sztojkovics ur fióküzlete mellett
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Olay Lajos: Gazság, nem határo
zat !

Elnök: Olay képviselőt rendreuta- 
sitom . (Zaj balon.)

Gál Sándor: Mondjon le!
Tisza gróf: Önök uj tételt akar

nak rendszeresíteni, az ököljogát. 
(Zaj balon). Ki a hibás? Az e, aki 
ezekkel a jelenségekkel szemben 
egyszer megsérti a házszabályt. A 
48-iki törvényhozás. (Zaj balon.)

Felkiálltások balról: Arra ne hi
vatkozzék!

Tisza gróf: A magyar képviselő
háznak ez a kötelessége.

Felkiáltások balról: Nincs maguk
nak 1

Tisza gróf: Nekünk van. (Zaj ba
lon és egy fütty hangzik fel.) A jobb 
oldal felugrál, Wlassich közbeszól. 
Wolfner vissza szól, de a nagy zaj
ban nem tudni, mi történt voltakép
pen. Wolfner odamegy Wlassichhoz 
és magyaráz.

Az ö lé s  fe lfü g g e s z té s e .
Senki sem tudja miről van szó 

újabb zaj, a mire az elnök az ülést 
a miniszterelnök beszéde közben 
felfüggesztette.

A folyosón kérdik Jakabffy Imre 
elnöktől tud-e róla mért volt a lárma. 
Kijelentette, hogy nem tudja.

Úgy látszik félreértés forog fenn. 
A képviselők a terembe maradtak 
jobbára a hajó közepén táboroznak.

Rakovszky István az ellenzék vita
rendezőit hívja össze Holló Lajos, 
Batthányi Tivadar grófot, Kubik Bé
lát, Lenkay Gyulát, Tóth Jánost és 
a többit Félrevonultak tanácskozni.

Az ü lé s  m e g n y itá sa .
Jakabffy Imre elnök az ülést újból 

megnyitja.
Tisza István gróf áll fel szólásra.
Elnök felkérem azt a képviselőt 

jelentkezzék, hogy ki fütyült. (Zaj a 
baloldalon).

A baloldalon mindenki feláll jeléül, 
hogy szolidaritást válalnánk.

Elnök Méltóztassanak zavaró esz
közök használatától tartózkodni. (Zaj 
a baloldalon).

Lengyel: Hát darabantokat lehet 
behozni ?

Elnök: A miniszterelnökön van a 
ssólás, kötelességük meghallgatni.(Zaj 
a baloldalon) ezt a törvény is biz
tosítja.

Lengyel Zoltán: Okmányhamisitók, 
cinkosok ne hivatkozzanak tör
vényre (Nagy zaj.)

Tisza István. A 48-as törvény.
Juszth Gyula: N j vegye a szá

jába. (Zaj.)
Tisza István: Nagyon szomorú 

helyzet ez. (Nagy zaj a baloldalon.)
Elnök: Ha ez a zaj tart, újból 

felfüggesztem az ülést.
Tisza István: Akik úgy viselked

nek, azok igazán ne beszéljenek 
4ö-ról. Elvagyunk készülve a vég 
sőkre. (Nagy zaj a baloldalon), akik 
a 48-at az urak ellen leszünk kény
telenek megvédeni 'Nagy zaj a 
baloldalon )

Kelemen Géza: Mondjon le! Pózba 
vágja magát

Elnök: Rendreutasitja Kelement.
Tisza István beszél. A szélsők 

kiabálnak: Hopp! Hopp! Hopp! Tisza 
grófnak egy szavát sem lehet érteni,

Elnök: Ismételten csendet kér. A 
zaj tovább tart. Különösen Lengyel 
tüntet.

Elnök: Kénytelen megkérdezni a 
Házat, hogy a mentelmi bizottsághoz 
utasítsák-e Lengyelt? Akit hiába fi- 
gyelmeztetget? (Nagy zaj a baloldalon.)

A jobboldal felemelkedik, jeléül, 
hogy igen. A baloldal ellenpré bál kér 
és kiállja.

— Többségben vagyunk.

A baloldal szavazásra felemelkedik. 
Az Andrássyak valamint Darányi és 
Wlasits is az ellenzékkel szavaznak.

Elnök: Miután kétséget kizárólag 
nem tudom megállapítani a sza
vazás eredményét, de minthogy a 
módosított házszabályok . . .

Nagy zaj kerekedik erre a bal
oldalon. Kiáltások: Ilyet nem isme
rünk!

Apponyi gróf az előadi székre 
megy és valamit kérdez az elnök 
tői. Tisza is felmegy az elnökhöz. 
A zaj elül.

Elnök: T. Ház! A módosított ház
szabályok . . . (Nagy zaj balon).

Kiáltások: Nincs módosított ház
szabály.

Elnök: Én nem módosítok. Én itt 
a Ház határozata szerint módosított 
házszabály alapján vagyok. (Nagy 
lárma)

Az ellenzék: házszabályokat ko
boztat.

Hadik János gróf: Itt egy erősza
kos elnöki enunciacióról, de nem 
házszabálymódositásról volt szó.

Sturmann György és Kovách Pál 
ellenzéki jegyzők elhagyják helyei
ket. Kovács Pál székét a középre 
teszi. Az ellenzék ezt éljenzéssel 
fogadta.

Az elnök az ülést
fe lfü g g e s z t i .

Mikor azután Jakabbfy ismét meg
nyitotta az ülé t az ellenzék senkit 
sem engedett szóhoz jutni, úgy hogy 
az elnök fülsüketítő lármában je
lentette ki, hogy az ülést berekeszti.

A legközelebbi ülés holnap lesz.

A jubiláns ünnepély.
Színházunk ötvenéves fenállásának 

megünneplését még tavai határozta 
el Szabadka hazafias törvényhatósági 
bizottsága. Hogy az ünnepély méltó 
legyen, a színház nagy nemzeti kul
turális hivatásához 1000 koronás 
pályadijat tűzött ki egy színdarabra. 
A pályadijat Molnár Gyula dr. fővá
rosi iró nyerte el a „Névtelen hő- 
sök“ című helyitárgyu színművel, 
melyet a jubirális ünnepségek har
madik napján adnak elő, s amely
nek előadásán megjelenik maga a 
szerző is.

A város hazafias tanácsa és a 
szinügyi bizottság a maga hatáskö
rében is megtett mindent a jubileum 
sikerének érdekében; hiszen ennek 
az ünnepségnek sikerültnek kell lenni 
már csak azért is, inert Szabadka 
a harmadik városa hazánknak, mely 
ötvenéves magyar színházzal dicse
kedhetik.

Az ünnepély legkimagaslóbb része
bizonyára a színházban fog lefolyni.
Holnap, pénteken és holnapután egy
progratnmja lesz az estélyeknek
melynek különösen művészi értékel
fog kölcsönözni Szügyi Gina, dr, Klein
Mátyásné úrnő fellépte, aki szives *
volt a súlyosan megbetegedett Aldor 
Juliska helyett Szaíi szerepét el
játszani. A két estély.

p rogram  inja
a következő:

I. rész:
1. Huny iái László opera nyitánya. 

Szerzetté: Erkel Ferenc.
2. ■'einházunk 1854-ben.
3. Prolog. Ábrányi Emiltől.
4. Hytnnuse, zenekari kísérettel, 

énekli a színtársulat.

II. rész:
ő. Nemzeti örömhangok. Szerzetté: 

Rózsavölgyi Márk. Előadja a zenekar.
0. Jrpdd  ébredése, drámai költe

mény. Irta: Vörösmarty Mihály. Elő
adják színtársulatunk tagjai.

III. rész:
7. Czigánybáró, operette II. felvo

nása. Szögyi Gina. dr. Klein Mátyásné 
úrnő szives közreműködésével.

IV. rész.
8. Ünnepi nyitány. Ez alkalomra 

irta: Garai Mór. Szerző vezénylete 
mellett előadja: a megerősített ze
nekar.

9. A szigetvári vértanuk. Dráma. I. 
felvonás. Irta: Jókai Mór. Előadják 
színtársulatunk tagjai.

A harmadik estélyen Molnár Gyula 
dr -nak pályanyertes Névtelen hősök 
cimü színmüvét adják elő.

Az első estélyt bankett követi.
A meghívott vendégek közül meg

jelenésüket eddig Ábrányi Emil és 
Janovics színigazgató jelentették be.

H Í R E K
—  A d om án yozás. Az izr. nő

egylet népkonyhája javára özv. Váli 
Béláné úrasszony 5 K. át és Dr. 
Kertész Ignác ur koszorumegváltás 
címén 6 K. át adományoztak. Az 
elnökség ez utón fejezi ki hálás kö
szönetét a nemesszivü adakozóknak.

—  A ra do no váci e r d ő é i  és. Meg
írtuk annak idején lapunkban azt a 
nagy tüzet, amely a radouováci er
dőség egy részét elhamvasztotta és 
a városnak tízezrekre rugó kárt 
okozott. A kár hivatalos felbecslését 
ma délután eszközölte az e végből 
kiküldött bizottság a városháza ta
nácstermében.

— Meghívó. Az összes asztalos 
mestereket egy igen fontos ügyben 
folyó hó 16-án pénteken esti 7 óra
kor az ipartestület helyiségében le
endő megjelenésre tisztelettel meg
hívom. Szabadkán 1904. évi decem
ber tő én. Körtvélyessy Béla ipart, 
jegyző.

— H a lá lo zá s . Súlyos csapás érte 
Bibo-Bige György főgyimnáziumunk 
tanárát. Édes atya Bige Sándor nyu
galmazott törvényszéki biró Debre- 
czenben szivszélhüdésben meghalt 
Bige György és családja ma elutaz
lak a megboldogult temetésére.

— M ukits S im o n  v á ro si b íz o tt  
sá g i ta g sa g a ., A most lefolyt tör 
vényhatósági bizottsági tagválasztá
sok alkalmával az V. körben Mukits 
Simont, a II. kerület országgyűlési 
képviselőjét is megválasztották, Mu
kits, a ki a legtöbb adótfizetők lajst
romában is lel van véve, ma érke
zett beadványában bejelentette a 
polgármesternek, hogy megválasztá
sát elfogadja és kéri, hogy a virilis 
bizottsági tagok névjegyzékéből tö
röljék.

— Elkeseredett szerető. Szan
dál Ferenc péterváradi lakos afeletti 
bujában, hogy szeretője elhagyta és 
Újvidékre költözött, kést és boxert 
véve magához elindult, hogy a hűt
len leányt, bárhol találja is meg, a 
másvilágra meneszti. Egy kis sziverősi 
tőt vévén be, átjött Péterváradról és 
egyenesen a leány lakására ment és 
ott kihúzván kését, hadonászni kez
dett vele a leány szive táján. A nagy 
sivalkodásra előjött rendőr ártalmat
lanná tette a dühöngő gyilkosjelöltet 
s bekísérte a kapitányságra, de mi
vel a leány megbüntetését n un kí
vánta, elbocsátották, illetve hazavi- 
ték szüleihez Péterváradra. A gyil

kos szerszámokat azonban vissza
tartották.

— K abát to lv a jo k . A hideg idő 
beálltával előkerülnek a jó meleg 
bundák és ezzel egyidejűleg a ka
báttolvajok is. Ma már két ilyen 
bűntény foglalkozatta a rendőrsé
günket. Az egyik károsult özv. Voj- 
nits Jakabné, akinek lakásáról teg
nap egy 189 korona értékű bőrbé
léses és galléros fekete kabát tűnt 
el. Az eddig ismeretlen tettes egy 
ószeresnél értékesítette potom 20 
koronáért az értékes kabátot. A 
kabát megvan, de a tettes megug
rott. — A másik kabáttolvajt Daróci 
István csávosi illetőségű csavargó 
személyében tartóztatta le a rend
őrség. Ez az alkalmi tolvaj Rosen
berg Izrael lakásának előszobájából 
lopott egy télikabátot, de felismerték 
rajta.

— A ki g o ly ó v a l f iz e t . Kovács 
Sándor V. köri legény tegnap este 
7 és 8 óra között bement a Juhász 
féle V. köri korcsmába és nagy han
gon bort rendelt és a tamburásokat 
is felszólította, hogy nótára zendit 
senek. A korcsmáros és a tamburá- 
sok azonban, akik tudták, hogy a 
jókedven kívül egyebe nincsen, nem 
tettek eleget "kívánságának és tud
tára adták, hogy jobb lesz, ha más
korra halasztja a mulatságot. Kovács 
el is hagyta a helyiséget, de mikor 
kilépett az ajtón, visszafordult, és 
forgó pisztolyával belőtt az ajtó üveg
ablakán keresztül. A golyó az egy 
asztalnál ülő tamburások között si- 
vitott el, de a véletlen szerencse 
folytán senkibe sem tett kárt. A 
bosszúálló korcsmái vendéget a rend
őrség vette pártfogása alá.

T Á V IR A T O K
P erczel Dezső beteg.

B u d ap est, dec. 15. A Ház elnöke 
Perczel Dezső ugylátszik komolyan 
beteg, A mai egész délelőttöt ágy
ban töltötte, orvosságot szed a kö
högés ellen és teát iszik, hogy izzad
jon. Politikai emberek közül senki 
nem kereste fel Perc2elt ma délig, 
csak telefon utján érintkezett Tisza 
Istvánnal. Az ágya körül állandóan 
ott van a felesége, a kegyelmes asz- 
szony, aki gondosan ápolja a bete
get. Ma reggel kilenc órakor elhivat
ták a háziorvost, aki azt tanácsolta, 
hogy néhány napon keresztül ne 
mozduljon ki az ágyából.
Bányász szrtájk K esiczán.

B u d ap est, dec. 15. Resiczán teg
nap körülbelül négyszáz munkás 
sztrájkba lépett. Az okot erre osztrák 
magyar államvasutak igazgatóságá
nak az a rendelkezése okozta, hogy 
a munkaidőt egy órával meghossza- 
bitotta. A munkások felkérték Rin- 
geisen igazgatót, hogy vonja vissza 
az igazgatóság rendeletét. A mikor 
kérésüket az igazgató nem teljesítette 
sztrájkba léptek. A többi műhelyben 
is nagy megütközést keltett az igaz
gatóság ezen intézkedése és nagyon 
valószínű, hogy a munkások legna
gyobb része csatlakozik a sztráj kó
lókhoz. Mint Resiczáról a déli órák
ban sürgönyözik, ott kitört az álta
lános sztrájk. Egy szakasz csendőrt 
és egy század honvédgyalogost ren
deltek ki a rend fenn tartására.

Az uj orosz alkotm ány.
B u d ap est, dec. 15. Péterváról tá

viratozzak, A pétervári és a moszk
vai ügyvédek képviselőinek fogadta
tásakor a belügyminiszter a tőlük 
benyújtott határozatot visszautasí
totta, mert az államforma megvál
toztatására vonatkozik.
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Irodalom.
Az „Egyetértés “ ez idei kará

csonyi száma úgy terjedelemre, mint 
tartalomra nemcsak a hazai de bíz
vást mondhatni, a világsajtó egyik 
feltűnően szenzációs eseménye lesz. 
Ezen rendkívüli számnak melylyel 
már foglalkoznak legjobb erőink, — 
nemcsak jelen mozgalmas politikai 
életünket fogja híven feltárni hanem 
különösen szépirodalmi részében 
lesz gazdag elannyira, hogy abban 
minden irodalombarát nemes élve
zetet fog találhatni. Jó előre felhív
juk eire a magyar úri közönség 
figyelmét.

Egyetértés kiadóhivatala Budapest 
IV., 1 hóra 3*60 kor. Kedvezményes 
ár: állami tisztviselők, papok tanárok, 
jegyzők részére^ negyedévi 7 kor. 
egy hóra 2.40 korona.

A háború.
A háborúra vonatkozólag ma a 

következő táviratok érkeztek a fő
városba :

A den. dec. 15.
(Reuter.) A balti hajóhadnak Föl- 

karsan tengernagytól vezényelt osz
tálya még Dsibutiban horgonyozik és 
a hajóhad többi hajóira várakozik.

L o n d o n , dec. 15.
A Daily Telegraphnak jelentik Sang 

haiból: A japánok e hó 13 án ismét 
megkezdték Port-Ai*thur általános 
ostromát.

T o k ió , dec. 15.
A Port-Artur alatt lévő hajótüzér- 

csapat parancsnoka jelenti, hogy a 
bombázás 13-án, főképen az arzenál 
és a Tigrisfark-félszigeten lévő tor
pedóraktár, valamint a közelben lévő 
hajókra és bárkákra irányul. A tor
pedóraktár egy óra hosszat égett. 
A bárkák és hajók elpusztítanak. 
Egyikük elsülyedt. Az épületek is 
súlyosan megrongálódtak. A kikötőn 
kívül lévő Szebasztopol közvetett 
bombázásé abbahagyták, mert a 
rossz idő miatt nem lehetett a ha
jót megfigyelni. Togó tengernagy je
lenti, hogy a japán torpedóhajóhad 
12-én éjjel kétszer, 13 án éjjel pe
dig háromszor támadott. Az elért 
eredmény bizonytalan. A torpedóna
szádokra az ellenség minden alkalom 
mai jerősen lő. Egy torpedónaszád harc- 
képtelen lett és három lövést kapott. 
A japánoknak mindössze három se
besültök volt.

291)90/1904 polg. szám.

Hirdetmény.
A Szabadkai kir. törvényszék mint 

úrbéri bíróság közhírré teszi, hogy 
Kumbaja község határában levő úr
béri birtokok tagosítása végett a 
tényleges birtokosoknak az 1886 évi 
X és az 1871 évi XIII. t. cikk én
jeimében leendő megszavaztatása cél- 
tából határnapul 1905. évi január 
hó 9-ik napjának dél ellőti 9. óraja 
kitüzetik Kumbaja község házához 
annak megállapítása végett, hogy 
vájjon a birtokosoknak birtok sze
rinti többsége kívánja e a tagosítást.

A nem szavazók a tagosítást kí
vánókhoz számíttatnak.

A szavazási lajstrom összeállítása 
ugyanazon napon történik.

Szabadkán, 1904. évi dece i bér 
hó 9 én.

S tr e llc z k y
kir. tszéki biró.

REGÉNY CSARNOK.
A LEÁNY-VOJVODA.
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A vizártól, s Blagojó hajdúkjainak 

puskatüzelésetől az est sötétjében 
űzött török sereg csak a völgy tor
kolatánál állt meg, maga után hagyva 
a halottak százait Itt iparkodott 
újra rendekbe verődni. Blagojó csa
pata pedig visszavonult oda, ahol 
támadását megkezdte. Az éj csend
jét csak a Zlidol völgyét átszelő folyó 
habjainak morajlásaJ zavarta, semmi 
más. Az erőt adó pihenést élvező 
táborok fölött észrevétlenül rohantak 
az éjszaka órái. A nap közel lehe
tett már a láthatárhoz, mikor Bla
gojó táborát az őrök vészlármája 
keltette föl álmaikból. A völgy bal
oldalán, Zsenó táborában magasan 
lobogott a vésztjelző tűz. Nem múlt 
el negyed óra, s Blagojó hajdukjai- 
val a völgy déli futása felé törtetett, 
hogy az ismert sekély helyen át
szállhassanak a kész tutajokon a 
túlsó parta, ahol Zsenó néhány tár
sával várakozott.

— Blagojó, szólt Zsenó a partra 
ugró hajdukokhoz, Dobra hírnöke 
rössz hírekkel érkezett hozzám. A 
délfelöl ellenünk vonuló török had 
leverte a sztaresina csapatát. A szta- 
resina tized magával menekült meg, 
de ő is csak azért, hogy hirt hozzon 
a veszedelemről és elejét vegye a 
meglepetésnek. Dobra nem kér ugyan 
segítséget, de nekünk nincs mit ta 
nakodnunk. Én itt maradok, te siess 
a Vojna dombra.

Blagojó megrendülve hallgatta a 
lesújtó hirt, azután dühtől lángoló 
szemekkel kérdé:

-  És Rádin?
— Rádin sikeresen támad, de a 

horda nagy tömegét a lassú elő
nyomulásban nem bírja megakadá
lyozni. Menjetek késedelem nélkül. 
Az ozmán seregnek az a része is, 
melynek sikerült a sztaresinál meg
lepni körülbelül nyolcezer fegyveres
ből áll.

— Velünk jöhetnétek ti is, Zsenó. 
A szófiai pasa serege szét van verve 
A vizár is megakadáláozza, hogy 
erről az oldalról támadhassanak.
• — Nem úgy van Blagoló. Ahol 
mi átkeltünk, ők is átkelhetnek. A 
szétveretés még nem jelent teljes 
pusztulást. Én azt hiszem, hogy hol
nap, holnapután uj támadást kísé
relnek meg Meg kell akadályoznom, 
hogy ezen az utón megkö'zelilhessék 
a Vojna dombot.

Blagojó nem mondott többet el
lent. Megvárták a hajdukok átkelé
sét, s azután a hajnali szürkületben 
elindullak Dobra tábora felé. Mint a 
rémes veszedelemtől űzőitek, pi e 
nés nélkül keltek át a hegyen, s a 
gyorsan szálló tavaszi nap még kö
zel sem járt az esti láthatárhoz, 
mikor Blagojó Bohrával szőtte a 
terveket.

Tudták már, hogy az ozmán had
sereg pihenés nélkül tör előre, az 
útjába eső bolgár falvakat földig le
rombolva. Rádint is értesítették már 
a hajdukokat ért veszteségről. Meg
állapodtak abban, hogy a Vojnától 
keletre eső magas fekvésű fensikra 
vonulnak, ha a Vojna dombot nem 
sikerülne megvédeni. így lehetetlenné 
lesz az is, hogy a török sereg el 
vágja őkét Rádinlól. Azokra a he
lyekre, ahonnan a magasból vesze
delem nélkül gátolhatták meg a 
törökök előrenyomulását, kisebb csa
patokat állítottak föl. Mindez azon
ban nem akadályozta a törököknek

dühtől ingerelt fanatizmusát Halot- 
taikon átgázolva tartottak céljuk felé. 
Kétezernél több ozmán holtteste he
vert az utakon, de még hat ezer 
embernél több ért a Vojna domb 
alá. Két napos ádáz rohanás ’után 
itt pihentek meg az éj leszálltáig.

A Vojna dombról Dobra és Blagojó 
pontosan kikémlelték a török had
állásokat. Éjjel azután, mikor már 
csak az őrszemek virrasztónak. 
Dobra és Blagojó vezetése mellett 
ötszáz hajdúk ereszkedett le a domb 
oldalán s támadt a törököknek leg- 
kevésbbé védett hadállásaira. Dobra 
hosszan lobogó teszfimelje (fejken
dője) volt a zászló, melyet követni 
kellett a bolgároknak. Mire a török 
tábor felriadt álmából, mire meg

Szilágyi László Budapest, V II. kerület, 
K lauzál-utcza 15. földszint 8. pék és cu k 
rász kemence készítő és hertverő elvállal 

tudta honnan jön a tamadas, a bol-í niinJennem ü javításokat. K ívánatra vidékre 
gárok szétvertek egy csapat ozmánt.! is megy.
Mint a kölykeiért küzdő oroszlán
járt elől Dobra. A jobbjában han- 
dzsárja osztotta a halált, a baljával 
pisztolyának agya sújtott. Mellette 
Blagojó őrködött, hogy védtelen csa
pás ne érhesse a bolgár szabadság- 
harc királynőjét. Egy órai gigási 
küzdelem után Dobra hivó szavára 
megfordult a bolgárok csapata és 
rohant vissza fel a dombra, nehogy 
a segítségül siető lovas csapatok ro 
hama megbomlassza soraikat. Csak 
fönt a Vojna dombon vetettek szá
mot magukkal a bolgárok: ötven 
emberük hiányzott, bizonyára tízszer 
anyi törökért.

A török vezér nem üldözte az éj : az ember legdrágább kincsének
sötétjében Dobrát. Pitymafinkor azon
ban megharsantak a kürtök s hatezer 
ember egyszerre kezdte meg a táma
dást a domb ellen. Este ért csak 
véget a rémséges küzdele n. Ezerek 
hevertek a domb oldalán halálra 
sebzetten a hajdukok fegyvereitől. 
Ezerek halálával sikerült csak a 
számra sokkal kisebb bolgár sereget 
visszaszorítani a Vojna dombtól ke
letre emelkedő mostMrsova inogilá- 
nak nevezett kis fensikra szorítani. 

Folyt. kőv.

* Felelős rzerbeMztő:
D II «  » V I C II i M K E. 

Laplulujdonosok : A L A L A P I T  0 K.

Szerkesztőségi es kiadóhivatali 
telefon szá m : 62.

M ég e d d ig  n em  létezett!

f t

Egy valódi horgonyjárásu rém. óra, ®
36 óráig jár egy felhúzásra, világitó a 
email számlappal 3 frt 80  kr., egy »  J 
kínai ez„st lánc 80  kr., egy valódi p 
magyar állású tajték pipa I frt 4 0  g. . 
kr. 5 évi jótállással. Mind a három a 
tárgy együtt véve 5 fr t 5 0  kr. w

postaköltséggel együtt. o  \

Meg re- telszés ese ón a pénz visszakülde iL § 

Elvem nagy forgalom csekély haszon. ® /
SZÉTKÜIDÉSI RAKTÁK: = /

KORM OS BÉLA
inliórás és ékszerész

BUDAPEST, VII., István-ut 28 . sz.

i m r

2 évi jótállás mellett.
. , .  Vidéki javítások pontosan esz- 
Hffljczar közöitetnek. Xrajczár
KORM OS B É L A  müórás BUDAPEST, VII , István-ut 28.

KIS HIRDETÉSEK.
Minden szó 3  f i l l é r  Vastag betűkből ©  
f i l l é r .  Legkisebb hirdetés 3 0  f i l i * x . 
Apró hirdetések felvétetnek a kiadóhlv*. 
talbnu Batthyány-utca 3 sz. -  Apró hir

detések előre fizetendők.

línpÓPUAHVPQ v sá r°ljon *z A ntikví- K dl ttCMHIjl ( t r iBmban : Képes köny
vek, ajándék könyvek, képes levelezőlapok 
drbja 1 kr. levél papírok, emlék könyvek 
bámulatos olcsón az A n tikvá riu m b a  Sza
badkán Petőfi u. 88 sz. Blum háza gym na
sium átallenében K ölcsönkönyvtár havi 
30 kr. dij. H angjegyek, könyvek használtak 
étetnek és eladatnak.

1904. decembeu 16.

Pékmesterek ügyeimébe! !

Gazdaasszonyi
roekek mellé állást keres egy job b  család
ból való asszony Feltételei szerények, in
kább jó  báuásm ódott kíván.

Gyakorlati oktatást * “ T . f̂ i
nye’v’ en ad egy ur, ki a nyelveket az 
illető országokcan gyakorolta. Cim a ki- 
adóhivatalban.

j ^ e d v e s  la k á s o k  
—  s z á ra z z á  té te le

az egészség megóvása szempontjából 
— elengedhetetlen szükség. De csakis

te rm é sz e te s  a sp h a ltta l
érhetjük el biztosan a cé lt;  mlnówv 
egyéb anyag alkalm azása k öltséges  
hiábavaló kísérletezésnek bizonyul
Megrendeléseket elfogad és jótállás 
mellett pontosan teljesít a vidéken is

HARSAI BERTALAN
a Magyar asphalt részvénytársaság képvise l

=  SZABADKÁN. —  
E'vállal mindenfele asphalf-bu kolat készítését

5y>mat )tt < a 1 6 és Hamburger könyvnyomdájában Szabadkán.




